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Spis: HE1/0AOTPP/ZAM/2022/15097 
Čislo záznamu: 2022/114096 

DOHODA 
čislo: 22/35/054/27 

o poskytnuti finančného prispevku na podporu zamestnávania znevýhodnených UoZ 
v rámci národného projektu „Chyr sa svojej šance"- Opatrenie 6. 3 podl'a § 54 ods. 1 

pfsm. a) zákona 6. 5/2004 Z. z. o službách zamestnanosti a o zmene a dopineni niektorých 
zákonov v zneni neskoršich predpisov pre subjekty vykonávajtice hospodársku činnosr 
uzatvorená v súlade s § 269 ods. 2 Obchodného zákonnika 6. 513/1991 Zb. v zneni neskoršich 

predpisov 
medzi ačastrAmi dohody: 

(d'alej len „dohoda"), 

tradom price sociálnych veci a rodiny Humermé 
sidlo: Kukorelliho 1, 066 01 Humenné 
v mene ktorého koná: PhDr. Monika Chomová riaditer úradu 
IČO: 30794536 
DIČ: 2021777780 
IBAN: SK52 8180 0000 0070 0053 3474, SK96 8180 0000 0070 0053 3458 - Štátna 
pokladnica 
(d'alej len „Arad") 

a 

zamestnávatel'om 
právnickou osobou 
názov: JASENOVSKA, s.r.o. 
sidlo: Hlavná 337 , Jasenov, 06601 
zastíveným štatutárnym zástupcom: Mgr. Jaroslav Koval' 
IČO: 48170828 
DIČ: 2120101500 
SK NACE Rev2 (k6d/text) 81300- Čin.sfiv.s krajimilpravou 
bankové spojenie: 
IBAN: SK96 0900 0000 0050 7323 9701 
zapisaný v Obchodnom registri vedenom v Prešove 
pod čislom: Sro 31654/P 
(d'alej len „zamestnávater") 
(spolu len „fičastnici dohody"). 

Národný projekt Chyt' sa svojej šance sa realizuje vd'aka podpore z Eurápskeho sociálneho fondu v rámci 
Operaendho programu Eudské zdroje 
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Ĺivodné ustanovenia 

tčastnici dohody sa dohodli na tomto zneni dohody o poskytnuti finančného prispevku (d'alej 
len „dohoda"), na podporu zamestnávania znevýhodnených uchadzačov o zamestnanie (d'alej 
len „ZUoZ"). Dohoda sa uzatvára na základe zverejneného Oznámenia o možnosti 
predkladania liadosti o poskytnutie finančného prispevku na podporu zamestnávania 
znevýhodnených UoZ v rámci národného projektu „Chyt' sa svojej šance"- Opatrenie č. 3 
(d'alej len „oznámenie") podra § 54 ods. 1 pism. a) zákona 6. 5/2004 Z. z. o službách 
zamestnanosti a o zmene a dopineni niektorých zákonov v zneni neskoršich predpisov (d'alej 
len „zákon o službách zamestnanosti"). 

lánok I. 
I:Jčel a predmet dohody 

1. Očelom dohody je Aprava práv a povinnosti fičastn&ov dohody pri poskytovani 
finančného prispevku na podporu zamestnávania ZUoZ (d'alej len „finančný 
prispevok"), v rámci národného projektu „Chyt' sa svojej šance"- Opatrenie 6. 3 podl'a § 
54 ods. 1 pism. a) zákona o službách zamestnanosti, ktorý sa poskytuje zo zdrojov 
Eur6pskeho sociálneho fondu (d'alej len „ESP) v zmysle: 

a) Operačného programu L'udské zdroje 
PRIORITNA OS 8 REACT - EU 
8.1 Podpora nápravy diisledkov krizy v kontexte pandémie COVID-19 a 
priprava zelenej, digitálnej a odolnej obnovy hospodárstva 
Národného projektu „Chyt' sa svojej šance"- Opatrenie 6. 3 
K6d ITMS-312081BNZ1 

b) Oznámenia 6 3/2021/§54/CHSŠ/03 - ESF 
c) Schérny pomoci de minimis na podporu zamestnanosti DM č. 16/2014 v platnom zneni 

dodatku 6.10. Predmetná schéma bola zverejnená v Obchodnom vestniku 6.62/2022 dria 
30. 03. 2022. Právnym základom pre poskytovanie pomoci de minimis je Nariadenie 
Komisie (E0) 6. 1407/2013 z 18. decembra 2013 o uplattiovani 61ánkov 107 a 108 
Zmluvy o fungovani Euróipskej finie na pomoc de minimis. Predmetné nariadenie bola 
zverejnené v Oradnom vestniku Eur6pskej Arlie 6. L352/I dŕia 24. 12. 2013 

d) Zákona o službách zamestnanosti 
e) Zákon 292/2014 Z.z. o prispevku poskytovanom z eur6pskych štrukturálnych 

a investičných fondov a o zmene a dopineni niektorých zákonov v zneni neskoršich 
predpisov. 

2. Predmetom dohody je poskytovanie finančného prispevku zamestnávaterovi na podporu 
zamestnávania znevýhodnených UoZ v rámci národného projektu „Chyt' sa svojej šance" — 
Opatrenie 6. 3 podra § 54 ods. 1 pism. a) zákona o službách zamestnanosti v sfilade s 
platnými a fičinnými všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky 
a právnymi aktmi Eur6pskeho spoločenstva. 

3. Finančný prispevok poskytnutý na základe tejto dohody pozostáva z prispevku z ESF. 

Národný projekt Chyt' sa svojej šance sa realizuje vd'aka podpore z Eurápskeho sociálneho fondu v rámci 
Operačhého programu Eudské zdroje 

www.employment.gov.sk  / www.esf.gov.sk  
2 



K6d ITNIS 2014+:312081BNZ1 
EUROPSKA ÚNIA 

Európsky socilitny fond 
Eurápsky fond regtonilneho rozvoja 

• 
sith Ai sec 

OPERAČNÝ PROGRAM 
ĽUDSKÉ ZDROJE 

Článok II. 
Práva a povinnosti zamestnávatel'a 

Zamestnávatel' sa zaNäzuje:  

1. Vytvorif pracovné miesto(a) pre ZUoZ podl'a § 8 zákona o službách zamestnanosti v 
celkovom počte: 2 (ak sa s Uradom pisomne nedohodne inak). 

1.1 Udržaf po dobu najmenej 9 mesiacov pracovné miesto(a) v celkovom počte: 2 (ak sa s 
&adorn pisomne nedohodne inak). Spinenie podmienky doby udržania je zamestnávatel' 
povinný preukázaf na osobitnom tlačive (evidencia obsadzovania/preobsadzovania 
pracovných miest, ktoré je povinnou prilohou č. 5 podl'a bodu 6 tohto článku, najneskôr do 
30 kalendárnych dni od uplynutia 9 mesiacov od vytvorenia pracovných miest. 

2. 	Obsadif pracovné miesto(a) po odsalaseni &adorn vytvorené podl'a bodu 1, najneskôr 
do 30 kalendárnych dni od nadobudnutia Ačinnosti tejto dohody (ak sa s &adorn 
pisomne nedohodne inak, maximálne však do 60 kalendárnych dni), uzatvorenim 
pracovného pomeru dohodnutého na piný pracovný Avazok alebo najmenej v rozsahu 
polovice ustanoveného týždenného pracovného času, na neurčitý čas s podmienkou 
zamestnávania po dobu minimálne 9 mesiacov, na druh prác, ktoré súvisia s predmetom 
činnosti zamestnávatera, s ohl'adom na profesijné a kvalifikačné predpoklady 
zodpovedajfice konkrétnemu pracovnému miestu, v štruktúre podl'a tabully: 

Počet 
pracovných 

miest 
Prof esia 

K6d 

TSCO 
08' — 

Predpokladaný 
vzniku datum 

pracovného 
pomeru 

(vytvorenia PM) 

Predpokladana inesaaa 
celková cena price 

prijatkho zarnestnanca 
(v E) /doba poskvtovania 

prispevku 
(6 mesiacov) 

Predpokladané 
niklady na 

každom 
jednotlivom 

 PM  
(v e) 

stl. $x st1.6 
st1.1 st1.2 st1.3 st1.4 stl.5 st1.6 st1.7 

1 

Iný pomocný 
pracovnik 

inde 
neuvedený 

9629999 1.5.2022 873,37 6 5 240,22 

1 

Iný pomocný 
pracovnik 

inde 
neuvedený 

9629999 1.5.2022 1013,99 6 6 083,94 

Predpoklada 
n6 mikladv 

spolu 	
• 

(v€) 

11 324,16 

2.1 V pripade, ak sa zamestnávaterovi nepodari obsadit'/preobsadif pracovné miesto(a) v 
stanovenej lehote, môže požiadaf firad o prediženie lehoty obsadenia/preobsadenia. 
V'takom pripade je v čase plynutia stanovenej lehoty povinný pisomne požiadaf Arad 
o jej predĺlenie. 

3. 	Predlokif úradu za každého ZUoZ prijatélio na vytvorené pracovné miesto najneskôr do 
10 kalendárnych dni od vzniku pracovného pomeru: 

•Podra vyhli§ky SO Slovenskej republiky Č. 449/2020 Z.z., ktorou sa vydáva Statistická klasifikácia zamestnani 

Národný projekt Chyt' sa svojej šance sa realizuje vd'aka podpore z Eurápskeho sociálneho fondu v rámci 
Operaenjho programu L'udské zdroje 
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a) platový dekrét, resp. mý podobný doklad, ak dohodnutá mzda alebo plat nie je 
síičasfou pracovnej zmluvy, pričom v pracovnej zmluve so zamestnancom je 
zamestnávater povinný na prvej strane uviesf, le ZUoZ je prijatý na pracovné miesto 
vytvorené v zmysle národného projektu „Chyr sa svojej šance" — Opatrenie č. 3", 

b) zamestnávaterom potvrdenú k6piu prihlášky na poistné na povinné verejné zdravotné 
poistenie, na sociálne poistenie, na povinné prispevky na starobné dôchodkové 
sporenie platených zamestnávaterom, 

c) evidenciu obsadzovania/preobsadzovania pracovných miest (priloha č. 5), 
d) podra potreby i ďalšie doklady, ktoré urči firad. 

4. Dodržiavar štruktiíru vytvorených pracovných miest v súlade s bodmi 1 a 2 tohto 
článku, priderovať  zamestnancom prácu podra pracovnej zmluvy a platir im za vykonantí 
prácu dohodnuttí mzdu. Zamestnávatel' nie je oprávnený znižir dohodnutti mzdu do 
skončenia trvania záväzku (ak sa s úradom pisomne nedohodne inak). 

5. Vytvorené pracovne miesta obsadzovar len ZUoZ podl'a bodu 2 tohto članku. 

6. Viest' osobitnn evidenciu obsadzovania/preobsadzovania pracovných miest vytvorených 
na základe tejto dohody, vrátane dokladov, ktoré túto evidenciu potvrdzujú. 

7. V súlade s článkom III. tejto dohody predkladar úradu mesačne počas doby 
poskytovania fmančného prispevku najneskôr do posledného kalendArneho dňa 
nasledujúceho kalendárneho mesiaca, v ktorom bola rnzda splatná, v 2 vyhotoveniach 
žiadose o ňhradu platby a zároveri 1 originál a 1 kelpiu dokladov preukazujúcich 
vynaložené náklady na tihradu mzdy a iihradu preddavku na poistné na povinné 
verejné zdravotné poistenie, poistného na sociálne poistenie a povinných prispevkov na 
starobné clôchodkové sporenie platených zamestnávaterom, na zamestnávanie ktorých sa 
poskytuje finančný prispevok. Za tieto doklady sa považujú najmä: mzdový list alebo 
výplatná páska, vrátane dokladov o skutočnom vyplateni mzdových prostriedkov; doklady 
o platbách preddavku poistného na povinné verejné zdravotné poistenie, sociálne poistenie 
a na povinné prispevky na starobné clôchodkové sporenie platené zamestnávaterom—
mesačné výkazy preddavkov na poistné na povinné verejné zdravotné poistenie, mesačný 
výkaz preddavku vrátane poistného a prispevkov do Sociálnej poist'ovne a výpisy z ačtu 
zamestnávatera, potvrdenie banky o uskutočneni platby, resp. výpisy z internetbankingu 
a v pripade platby realizovanej v hotovosti aj tú čase poldadničnej knihy fičtovnej 
jednotky za prislušný mesiac, ktorej sa záznam o platbe týka, resp. kde sa predmetný 
výdavok nachádza. 
V rámci doby udržatel'nosti pracovného miesta (počas troch mesiacov po skončeni 
poskytovania prispevku) predkladat' úradu za každého ZUoZ mesačne Ithpie dokladov 
o skutočnom vyplateni mzdových prostriedkov - mzdový list alebo výplatná páska, vrátane 
dokladov o skutočnom vyplateni mzdových prostriedkov. 

8. Oznámit' úradu pisomne kaalú zmenu dohodnutých podmienok najneskôr do 30 
kalendárnych dni odo dňa kedy skutočnosf nastala, vrátane oznámenia každého skončenia 
pracovného pomeru zamestnanca(ov), na ktorého(ých) sa poskytujú finančné prispevky na 
základe tejto dohody. Súčasne predložif k6piu dokladu o skončeni pracovného pomeru, 
zamestnávaterom potvrdenú k6piu odhlášky zo zdravotného poistenia, sociálneho 
poistenia a starobrao dôchodkového sporenia. 

Národný projekt Chyt' sa svojej šance sa realizuje vd'aka podpore z Eurápskeho sociálneho fondu v rámci 
Operačného programu L'udské zdroje 
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9. Oznimir úradu po jednom mesiaci odo dňa skončenia povinnej doby udržania 
pracovného miesta, najneskôr do 10 kalendárnych dni po uplynuti tohto jedného mesiaca, 
trvanie pracovného pomeru, resp. skončenie pracovného pomeru. V oboch pripadoch 
aj v pripade skončenia alebo trvania pracovného pomeru je zamestnávater povinný 
predložiť  osobitné tlačivo (evidencia obsadzovania/preobsadzovania pracovných miest, 
ktoré je povinnou prilohou 6. 5) a v pripade skončenia pracovného pomeru aj k6piu 
dokladu o skončeni pracovného pomeru. Ak skončenie pracovného pomeru nastane 
počas tohto mesiaca, zamestnávater má povinnosr preukázar tfito skutočnosr 
v zmysle tohto článku, najneskôr do 10 kalendárnych dni odo dňa skončenia pracovného 
pomeru. 

10. V pripade predčasného skončenia pracovného pomeru zamestnanca(ov), na ktorého(Sich) 
pracovné miesto(a) sa poskytujfi finančné prispevky podra tejto dohody preobsadif 
v lehote podra článku V bod 5 tejto dohody iným ZUoZ, s dodržanim podmienok podra 
bodu 2 tohto článku. Zároveň  predložiť  za každého nového ZUoZ prijatého na toto 
pracovné miesto dok lady podra bodu 3 tohto článku. 

11. Na vyžiadanie úradu preukázar dodržiavanie podmienok tejto dohody, umožnif výkon 
fyzickej kontroly a poskytovar pri tejto kontrole stíčinnosr, a to priebežne po celfi dobu 
platnosti tejto dohody, a to aj po ukončeni platnosti tejto dohody až do 31.12.2028. 

12. Umožnir povereným zamestnancom Ministerstva práce, sociálnych veci a rodiny 
Slovenskej republiky, ústredia práce, sociálnych veci a rodiny, úradu a d'aršim kontrolným 
orgánom a orgánom auditu nahliadnuť  do svojich 1:164ov/1S/eh výkazov, bankových výpisov 
a d'alšich dokladov a umožniť  vykonanie kontroly a auditu priebežne počas trvania 
záväzkov vyplývajficich z tejto dohody, a to aj po ukončeni ich trvania až do 31.12.2028. 
V pripade, ak zamestnávater neumožni výkon kontroly a auditu vzniká zamestnávaterovi 
povinnosť  vrátiť  poskytnuté fmančné prispevky v pinej výške. 

13. Označir priestory pracoviska zamestnancov, na ktorých sa poskytujú finančné prispevky 
v zmysle tejto dohody plagátmi, samolepkami, resp. inými predmetmi informujficimi 
o tom, že aktivity, ktoré sa realizujii v rámci projektu sa uslcutočŕiujú vd'aka pomoci EĹJ, 
konkrétne vd'aka prostriedkom poskytnutým z Eur6pskeho sociálneho fondu. Uvedené 
označenie ponechať  na pracovisku po dobu trvania tejto dohody. 

14. Uchovávar hit() dohodu, vrátane jej priloh, dodatkov a vktkých dokladov týkajtkich sa 
poskytnutao final-161-16110 prispevku až do 31.12.2028. 

tlánok III. 
Práva a povinnosti úradu 

iJrad sa zaväzuje: 
1. Poskytrulf zamestnávaterovi fmančný prispevok na vytvorené pracovné miesto(a), po 

spineni podmienok tejto dohody, na iihradu časti celkovej ceny práce zamestnanca (d'alej 
len „CCP"), ktorý bol prijatý do pracovného pomeru nasledovne: 

Finančný prispevok na tihradu časti CCP: 

Nezrodný projekt Chyt' sa svojej šance sa realizuje vd'aka podpore z Eur6pskeho sociálneho fondu v rámci 
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mesačná výška prispevku je 80 % z CCP zamestnanca, najviac však vo výške 65% 
minimálnej celkovej ceny práce (d'alej ten „MCCP") ustanovenej na prislušný kalendárny 
rok, v ktorom sa prispevok poskytuje. Pre rok 2022 je prispevok najviac vo výške 567,69 C 
počas najviac 6 mesiacov. 

Ak je pracovný pomer dohodnutý najmenej v rozsahu polov ice ustanoven6ho týZdenn6ho 
praeovn6ho času, výgka tinančného prispeyku sa pomcrne krati. 

Počet 
pracovn 
eh miest 

kOd 
ISCO — 08` 

Celkovi mesaaii 
cena price prijatebo 

zamestnanca 
(v E) /doba 

poskytovania 
p rispevku 
(6 mesileov) 

80 % CCP 
prijateho 

zamestnanca 
(ye) 

Max. mesaai 
výika prispevku 

65% MCCP 
("€) 

Celkoq 
prispcvok na 

jednotlive PM 
(vE) 

sti. 4 x st1.6  

st1.1 st1.2 st1.3 st1.4 st1.5 st1.6 sit:7 

1 9629999 873,37 6 698,70 567,69 3 406,14 
1 9629999 1013,99 6 811,19 567,69 3 406,14 

     

 

Spolu max. 
prispevok (v e)  

   

  

6812,28 

 

    

     

     

2. V sAlade s bodom 1 tohto článku poskytove zamestnávaterovi finančný prispevok na 
jeho Ačet mesačne, najneskôr do 30 kalendirnych dní odo dňa predloženia kompletných 
dokladov podra článku II. bod 7, 8 tejto dohody. V pripade, ak Arad zistí v predložených 
dokladoch nezrovnalosti, alebo má opodstatnené pochybnosti o pravosti alebo správnosti 
predložených dokladov, lehota na vyplatenie finančného prispevku podra predchádzajAcej 
vety neplynie, a to až do skončenia kontroly pravosti a správnosti predložených dokladov, 
alebo do odstránenia zistených nezrovnalosti, resp. do predloženia dokladov tak, ako je to 
uvedené v článku II. bod 7 tejto dohody, ale ten v lehote v ňom stanovenej. V pripade, 
ak zamestnávater nepreukáže za sledovaný mesiac skutočne vynaložené náklady v lehote 
stanovenej v článku II. bod 7 tejto dohody, Arad fmančný prispevok za toto obdobie 
neposkytne. V pripade dôvodného podozrenia, že konanim zamestnávatera došlo 
k nedodržaniu podmienok tejto dohody a z uvedeného cl6vodu prebieha u zamestnávatera 
kontrola alebo iné konanie, je Arad oprávnený pozastavif vyplácanie finan&lého príspevku 
až do ukončenia výkonu kontroly alebo iného konania. 

3. Vrátir zamestnávaterovi originál dokladov predložených podl'a článku II. bod 7 tejto 
dohody do 60 kalendárnych dní odo dria ich predloženia. Za deft predloženia dokladov sa 
v tomto pripade považuje deri, ked' sa predložená žiadost' o platbu stala kompletnou, resp. 
deň  odstránenia zistených nezrovnalosti v predložených dokladoch. 

4. Realizovae 6hraclu tinančného prispevku podra tejto dohody najdlhšie do 11/2023. 

5. Pri použivani verejných prostriedkov zachovávat' hospodámose, efektivnosf a Ačinnosf ich 
použitia v zmysle § 19 ods. 6 zákona 6. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlach verejnej 
sprdvy a o zmene a dopineni niektorých zákonov v zneni neskoršich predpisov. 

•Podra vyhlá§ky Šú Slovenskej republiky Č. 449/2020 Z.z., ktorou sa vydáva Statistická klasifikácia zamestnard 
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6. Poskytnuť  zamestnávaterovi materiály zabezpečujúce informovanosť  o torn, že aktivity, 
ktoré sa realizujú v rámci projektu sa uskutočh'ujú vd'aka pomoci EfJ, konkrétne vd'aka 
prostriedkom poskytnutým z Eur6pskeho sociálneho fondu. 

7. Overiť  či vybraný ZUoZ spifia podmienky projektu. 

8. Zabezpečiť  vypinenie a podpisanie Karty účastnika (najneskôr pred vstupom do NP). 

Čhinok IV. 
Oprávnené náklady 

1. Za oprávnené náklady sa považujú len tie náklady, ktoré vznikli zamestnavaterovi 
v súvislosti s touto dohodou najskôr v deft' jej účinnosti a boli skutočne vynaložen6 
zamestnávaterom a sú riadne odôvodnené a preukázané a boli uhradené z fičtu 
zamestnávatera uvedeného na 1. strane tejto dohody/resp. d'alšich &toy preukdzaterne 
patriacich zamestnávaterovi. 
V pripade platieb v hotovosti sú výdavky oprávnené vtedy, ak stay pokladne pri konkrétnej 
platbe v deh' platby nie je nulový, alebo minusový. 

2. Oprávnenými nákladmi sú len tie náklady, ktoré zamestnávater vynaložil na vytvorenie 
pracovného miesta pre zamestnancov z oprávnenej cierovej skupiny, ktori pred vstupom 
do projektu vypinili a podpisali Kartu účastnika. 

3. Výdavky v súvislosti s finančným prispevkom sú oprávnené len v tom pripade, ak spĺhajú 
podmienky hospodárnosti, efektivnosti, fičelnosti a zodpovedajú potrebám národného 
projektu. 

4. Oprávnenými nákladmi na ačely tejto dohody je iihrada 80 % z CCP zamestnanca, 
najviac však vo výške 65% MCCP ustanovenej na prislušný kalendárny rok, v ktorom sa 
prispevok poskytuje. Pre rok 2022 je prispevok najviac vo výške 567,69 počas najviac 
6 mesiacov. 

5. Dohodnutá výška finančn6ho prispcvku sa po ce16 dobu trvania záväzku nebude menif 
(nevalorizuje sa). 

Ak je pracovný pomer dohodnutý najmenej v rozsahu polovice ustanoven6ho ty4denn6ho 
pracovného času, vý§ka fmančného prispevku sa pomerne kráti. 

Po uplynuti podpornej doby je zamestnávater povinný podporené pracovné miesto tidrIat' 
po dobu minimálne 3 mesiace bez poskytnutia finančného prispevku. 

Článok V. 
Osobitné podmienky 

I. Zamestnivate, ktorému sa poskytujú verejné prostriedky, zodpovedli za 
hospodArenie s nimi a je povinný pri ich použivani zachovávat' hospodárnost', 
efektivnose a tíčinnost' ich pouiitia v zmysle § 19 ods. 3 zákona č. 523/2004 Z. z. 

Národný projekt Chyt' sa svojej šance sa realizuje vd'aka podpore z Eurdpskeho sociálneho fondu v rámci 
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o rozpočtových pravidlAch verejnej sprAvy a o zmene a dopinera niektorých zákonov 
v zneni neskoršich predpisoN. 

2. Zamestnávater berie na vedomie, že fmančný prispevok je prostriedkom vyplateným z 
rozpočtu Et3. Na ačel použitia týchto prostriedkov, kontrolu ich použitia a ich vymáhanie 
sa vzfahuje režim upravený v osobitných predpisoch, najmä § 68 zákona o službách 
zamestnanosti, zákon 6. 357/2015 Z. z. o fmančnej kontrole a audite a o zmene a dopineni 
niektorých zákonov v zneni neskoršich predpisov, zákon 6. 523/2004 Z. z. o rozpočtových 
pravidlách verejnej správy a o zmene a dopinení niektorých zákonov v zneni neskoršich 
predpisov, zákon 6'. 394/2012 Z. z. o obmedzeni platieb v hotovosti. Zamestnávater 
súčasne berie na vedomie, že podpisom tejto dohody sa stáva súčasťou finančného riadenia 
štrukturálnych fondov. 

3. Uzatvorenim tejto dohody nevzniká zamestnávaterovi nárok na uhradenie nákladov 
v pripade, ak v rámci pinenia podmienok dohody nepreukáže olcrem oprávnenosti 
nákladov aj ich nevyhnutnosť, hospodárnosť  a efektivnose. 

4. Vo väzbe na článok II. bod 1 a 2 tejto dohody sa za deň  obsadenia pracovného miesta 
u zamestnávatera na fičely tejto dohody považuje deft' vzniku pracovného pomeru, t. j. 
deft', ktorý bol s ZUoZ pisomne dohodnutý v pracovnej zmluve ako deň  nástupu do práce 
na uvedenom pracovnom mieste a ten to deň  je zároveň  aj dňom vytvorenia pracovného 
miesta zamestnávaterom. 

5. V pripade predčasného skončenia pracovného pomeru zamestnanca, na ktorého 
pracovné miesto sa poskytujít fmančtlé prispevky, je zamestnávater povinný preobsadir 
pracovné miesto ZUoZ z oprávneného územia a z oprávnenej cierovej skupiny podra čl. 
II. bodu 2 v lehote do 30 kalendárnych dni (ak sa s ňradom pisomne nedohodne inak, 
maximálne však do 60 kalendárnych dni) od jeho predčasného skončenia. 
Počas doby neobsadenia pracovného miesta sa finančný prispevok na uvornené pracovné 
miesto neposkytuje. 
Poskytovanie finančného prispevku na toto miesto sa predUuje, ak doba neobsadenia 
pracovného miesta trvá minimálne cely kalendárny mesiac. Dohodnutá doba 
udržania pracovného miesta sa predlžuje o dobu, počas ktorej toto pracovné miesto 
nebolo obsadené. 
Ak podporované uvornené pracovné miesto nebude preobsadené podl'a prvej vety, 
nebude už toto miesto d'alej fmančne podporované, ani v pripade jeho neskoršieho 
obsadenia ZUoZ. Ak zamestnávater v lehote do 30 kalendárnych dni (ak sa s Aradom 
nedohodne pisomne inak, maximdlne však do 60 kalendárnych dni) miesto nepreobsadi, je 
povinný vrátiť  úradu pomernti 'time poskytnutého príspevku zodpovedajficu obdobiu, 
počas ktorého neudržal toto pracovné miesto. 

6. V pripade, ak vytvorené pracovné miesto, na ktoré sa poskytuje zamestnávaterovi 
fmančný prispevok je dočasne vol'né napr. z dôvodu dočasnej pracovnej neschopnosti, 
materskej alebo rodičovskej dovolenky, zamestnávater môže toto pracovné miesto 
obsadit' iným ZUoZ z evidencie UoZ úradu podra čl. II. bod 2, pri dodržani podmienok 
stanovených dohodou. V takom pripade zamestnávater s novoprijatým zamestnancom 
uzatvori pracovnú zmluvu na dobu určitú počas zastupovania, pri dodržani podmienok 
stanovených dohodou. V pripade, ak zamestnávater dočasne von-16 pracovné miesto 

Národný projekt Chyt' sa svojej šance sa realizuje vd'aka podpore z Eurápskeho sociálneho fondu v rámci 
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nepreobsadi, miesto sa považuje za obsadené, ale prispevok na pracovné miesto počas tejto 
doby poskytovaný nebude. 

7. Za vytvorenie pracovného miesta u zamestnávatera považuje zvýšenie počtu 
pracovných miest, ktoré predstavuje v priemere za 9 mesiacov v porovnani 
s rovnakým predchádzajticim obdobim celkový nárast počtu jeho zamestnancov. Ak 
nedošlo k zvýšeniu počtu pracovných miest podra predchádzajticej vety, 
zamestnávater je povinný preukázaf, že k tomuto zvýšeniu nedošlo v dôsledku zrušenia 
pracovných miest z dôvodu nadbytočnosti (§ 63 ods. 1 pism. b) zákona č. 311/2001 1. z. 
- Zákonnika price v zneml neskoršich predpisov). Spinenie tejto podmienky je 
zamestnávater povinný preukázaf Adajmi uvedenými v prilohe č. 6, ktorá je povinnou 
prilohou tejto dohody, najneskôr do 30 kalendárnych dni po uplynuti 12 mesiacov od 
vytvorenia pracovných miest. 

8. Ak zamestnávater nespiní podmienku doby povinného trvania pracovného miesta, no 
ktoré bol poskytnutý finančný prispevok, je povinný vrdtie úradu pomernti čase 
poskytnutého finančného prispevku zodpovedajficu obdobiu, počas ktorého 
nezachoval toto pracovné miesto, a to v lehote do 30 kalendárnych dni odo dňa 
doručenia výzvy úradu na vrátenie finančných prostriedkov, ak sa s úradom nedohodne na 
inej lehote. 
Výpočet pomernej časti finančného prispevku začina nasledujúcim dŕiom po zrušeni 
pracovného miesta - skončenia pracovného pomeru s ZUoZ. 

9. Ak zamestnávater v priebehu 9 mesiacov od vytvorenia pracovných miest zrušil 
akékorvek pracovné miesto pre nadbytočnosf podra § 63 ods. 1 pism. b) Zákonnika 
price (priloha Z. 6) je povinný vrátiť  úradu poskytnutý finančný prispevok za počet 
zrušených podporených pracovných miest, vo výške najnižšieho vyplateného finančného 
prispevku, a to v lehote do 30 kalendárnych dni odo dňa doručenia výzvy úradu na vrátenie 
finančných prostriedkov, ak sa s iaradom nedohodne na inej lehote. 

10. Zamestnávater nemliže dočasne pridelif zamestnanca z pracovného miesta, na ktoré sa 
mu v zmysle tejto dohody poskytuje finančný prispevok, na výkon práce k uživaterskérnu 
zamestnávaterovi v zmysle § 58 Zákonnika price. Ak tak z prevádzkových alebo iných 
dôvodov urobi, je povinný bez vyzvania vrátit' úradu finančné prostriedky, poskytnuté na 
zamestnávanie tohto zamestnanca, najneskôr do 30 kalendárnych dni odo dňa 
dočasn6ho pridelenia. 

11. Z dôvodu, aby nedošlo k duplicite financovania rovnakých výdavkov na toho istého ZUoZ 
v torn istom čase, finančný prispevok nemôže byr poskytnutý zamestnávaterovi na 
ahradu tých nákladov, na ktoré mu už bol poskytnutý prispevok z verejných zdrojov, alebo 
zdrojov EŠIF. 

12. Ak sa pri výkone finančnekkontroly na mieste zisti porušenie finančnej discipliny, oznámi 
Arad porušenie finančnej discipliny Úradu vlädneho auditu, Ictorý je oprávnený ukladaf 
a vymáhaf odvod, pená.le a pokutu za porušenie finančnej disciplmny. Ak prijemca pomoci 
odvedie finančné prostriedky vo výške porušenia finančnej discipliny do dňa skončenia 
kontroly správne konanie sa nezačne. 
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Čhinok VI. 
Skončenie dohody 

1. tnto dohodu je možné skončiť  no zák lade vzájomnej pisomnej dohody fičastnikov tejto 
dohody. 

2. Každý z účastnikov dohody je oprávnený odstúpiť  od dohody v pripade jej zdvažného 
porušenia. Pre platnosť  odstúpenia sa vyžaduje pisomné oznámenie o odstúpeni doručené 
druhému účastnikovi tejto dohody. Odstúpenie je fičinné driom doručenia oznámenia o 
odstúpeni druhému účastnikovi tejto dohody. Odsttipenim od dohody je prijemca 
príspevku povinný vrátit' na (get úradu firadom stanovemi sumu poskytnutých 
finančných prostriedkov do 30 kalendárnych dni od doručenia výzvy úradu na 
vrátenie finančných prostriedkov, v zmysle podmienok tejto dohody, ak sa s tíradom 
nedohodne pisomne na inej lehote. 

3. Za závažné porušenie podmienok tejto dohody sa považuje na strane zamestnávatel'a 
porušenie povinnosti ustanovených v článku II. v bodoch 1, 1.1, 2, 3, 4, v článku V. bod 
10 a na strane úradu porušenie povinnosti podra článku III. v bode 2, 3. Odstúpenie od 
dohody sa netýka nároku na ndhradu škody vzniknutej jej porušenim. 

4. Očinnosť  dohody skončl spinenim zdväzkov fičastnikov dohody. 

Člinok VII. 
Všeobecné a záverečné ustanovenia 

1. Zmeny v tejto dohode možno vykonae len pisomným dodatkom k tejto dohode 
podpisanýrn oboma fičastrami dohody, na základe pisomného návrhu jednej zo strán 
tejto dohody. 

2. Z objektívnych pričin, ktoré by mali za následok nedodržanie podmienok dohody, môže 
úrad využiť  klauzulu „ ak sa s úradom pisomne nedohodne inak". 

3. V každom pisornnom styku sú zmluvné strany povinné uvádzať  čislo tejto dohody. 

4. Právne vzfahy výslovne neupravené touto dohodou sa riadia prislušnými prdvnyrni 
predpismi platnými v SR, ktoré majú vzťah k záväzkom účastnikov tejto dohody. 

5. Zmluvné strany uzatvárajú týmto dohodu podra § 269 ods. 2 Obehodného zdkonnika, 
v zmysle ktorej sa ich záväzkovo - právne vzfahy spravujú a budú spravovať  
ustanoveniami Obchodného zdkonnika. 

6. Prechod a prevod práv a povinnosti účastnikov tejto dohody na tretie osoby je možný za 
predpokladu preukázania spinenia podmienok v zmysle § 70 ods. 7 zákona o službách 
zamestnanosti a podmienok stanovených v národnom projekte zo strany tretej osoby 
(v lehote, ktorú stanoví úrad). 

7. Zamestnávatel' súhlasi so zverejnenim fidajov vyplývajúcich z tejto dohody. 

Mirodný projekt Chyt' sa svojej šance sa realizuje vd'aka podpore z Eurápskeho sociálneho fondu v rámci 
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8. Ak sa niektoré ustanovenie tejto dohody stane neplatným v dôsledku jeho rozporu s 
prdvnymi predpismi SR, nespôsobi to neplatnosť  celej dohody. Účastnici sa v takom 
pripade zaväzujA bezodkladne vzdjomným rokovanim nahradiť  neplatné ustanovenie 
novym platným ustanovenim tak, aby zostal zachovaný Ačel a obsah sledovaný touto 
dohodou. 

9. Táto dohoda nadobAda platnosť  dŕíom jej podpisania oboma Ačastnikmi dohody a Ačinnosť  
driom nasledujAcim po dni jej zverejnenia. 

10. Ĺjčinnosf dohody skoni podra článku VI. tejto dohody. 

11. Tito dohoda je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých Arad dostane jeden rovnopis a 
zamestnávater dostane jeden rovnopis. Pisomnd forma dohody je zachovaná vždy, ak 
právny Akon urobený elektronickými prostriedkami je podpisaný zaručeným 
elektronickým podpisom alebo zaručenou elektronickou pečaťou. V takomto pripade 
dohoda predstavuje elektronický originál a rovnopis sa nevyhotovuje. 

12. Očastnici dohody yyhlasujú, že sú oprávneni alto dohodu podpisaf, že si 
a dôsledne prečitali a sAhlasia s jej obsahom, neuzavreli ju v tiesni, ani 
nevýhodných podmienok a na znak sAhlasu s jej obsahom ju podpisujA. 

V pripade, ak sa dohoda uzatvara elektronicky: 

ju riadne 
za zvlášť  

„(dátum v elektronickom podpise)" 

Za privnickA/fyzickú osobu: 
„(podpisané elektronicky podra zákona č. 

272/2016 Z. z.)" 
Mgr. Jaroslav Kovar 
štatutárny zástupca 

„(dátum v elektronickom podpise)" 

Za Arad: 
„(podpisané elektronicky podra zákona č. 

272/2016 Z. z.)" 
PhDr. Monika Chomová 

riaditer Aradu 

V pripade ak sa dohoda neuzatvára elektronicky: 

Axceeet-c 2 5 -04- 2022 

33 , 

Mgr. a lay Koval' 	 PhDr. Monika homoyá 
štatutárn A stupca 	 riaditer úradu 
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